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URSCHRIFT - ORIGINALE Nr.  172 

GEMEINDE 

PRETTAU 

COMUNE 

PREDOI 

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 

AUSSCHUSS GIUNTA 

  

SITZUNG VOM – SEDUTA DEL  UHR – ORE  

06.07.2026 15:00 

  

 

Anwesend sind im üblichen Sitzungssaal: Sono presenti nella solita sala delle adunanze: 

 

 entsch. abwes. 
assente giust. 

unentsch. 
abwes. 
assente 
ingiust. 

Fernzugang 
partecipazione 
in modalità 
remota 

 

Bürgermeister - Sindaco Mag.FH Robert Alexander Steger MBA    

Vize-Bürgermeister - Vice-Sindaco Oswald Kottersteger    

Gemeindereferentin - Assessore Roswitha Plankensteiner X   

Gemeindereferent - Assessore Hermann Plankensteiner    

Gemeindereferent - Assessore Stefan Alois Steinhauser    

 

 

Den Beistand leistet der Gemeindesekretär Herr Assiste il Segretario comunale Signor 
 

Tobias Kaser 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 
 

Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza. 
 

 

BESCHLUSS DELIBERAZIONE 

 
Ermittlung und Aufteilung der 
Sekretariatsgebühren und Gebühren für das 
Ausstellen von Identitätskarten u.a. - II. Trimester 
2026 

Accertamento e ripartizione diritti di segreteria, 
rilascio di carte d’identità ed altri - II° trimestre 
2026 
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Gutachten zur Beschlussvorlage: Pareri sulla proposta di deliberazione: 

In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne des Art. 185 des 
Regionalgesetzes Nr. 2 vom 03.05.2018: 

Visti i pareri favorevoli ai sensi dell’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2: 

- Gutachten über die technische Ordnungsmäßigkeit mit dem 
elektronischen Fingerabdruck 

 

- parere sulla regolarità tecnica con l’impronta digitale 

 

V0RYfQO8/N4zc7MyusFSCgaykQhpTIt+F0Vx7jHgNTc= 

 
- Gutachten über die buchhalterische Ordnungsmäßigkeit mit 
Bestätigung der finanziellen Deckung mit dem elektronischen 
Fingerabdruck 
 

- parere sulla regolarità contabile con attestata della copertura 
finanziaria con l’impronta digitale 

IEtYkppDIAQv5PRkgzRxRXi1ErKG6bLMIKZPfPooFqs= 
 

  
 

Nach Überprüfung der Register, Quittungsblöcke und 
Zusammenfassungen der Sekretariatsgebühren, 
Gebühren für das Ausstellen von Identitätskarten usw.; 

Esaminati i registri, i bollettari e le distinte dei diritti di 
segreteria e per il rilascio delle carte d'identità ecc.; 

Festgestellt, dass die Einhebung unter Beachtung der 
geltenden Bestimmungen erfolgt ist; 

Accertato che la riscossione è avvenuta nel rispetto della 
normativa vigente; 

Nach Dafürhalten, nun die Aufteilung der 
gegenständlichen Gebühren vorzunehmen; 

Ritenuto doveroso di procedere ora alla ripartizione dei 
diritti di cui in oggetto; 

Der vorliegende Beschluss wird auf der Grundlage der 
nachstehenden Rechtsnormen bzw. Vorschriften gefasst: 

La presente delibera viene adottata nel rispetto delle 
seguenti fonti normative e disposizioni: 

- nach Einsichtnahme in das einheitliche 
Strategiedokument und in den Haushaltsplan des 
laufenden Jahres; 

- visti il documento unico di programmazione ed il bilancio 
preventivo corrente; 

- des Landesgesetzes Nr. 25 vom 12. Dezember 2016 
„Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemeinden und 
Bezirksgemeinschaften“; 

- la legge provinciale n. 25 del 12 dicembre 2016 
“Ordinamento finanziario e contabile dei comuni e delle 
comunità comprensoriali”; 

Nach Einsichtnahme in: Visti: 

- die vom Art. 185 des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 
03.05.2018 vorgeschriebenen Gutachten; 

- i pareri prescritti dall’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2; 

- den Haushaltsplan des laufenden Jahres; - il bilancio preventivo corrente; 

- das einheitliche Strategiedokument; - il documento unico di programmazione; 

- die geltende Verordnung über das Rechnungswesen; - il vigente regolamento sulla contabilità; 

- die geltende Satzung dieser Gemeinde; - il vigente Statuto di questo Comune; 

- den Kodex der örtlichen Körperschaften der autonomen 
Region Trentino-Südtirol (Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018); 

- il codice degli enti locali della regione autonoma Trentino-
Alto Adige (legge regionale 03.05.2018, n. 2); 

 

b e s c h l i e ß t 
DER GEMEINDEAUSSCHUSS 

im Sinne des Gesetzes 
einstimmig 

LA GIUNTA COMUNALE 
d e l i b e r a 

ad unanimità di voti 
legalmente espressi 

1. zur Kenntnis zu nehmen, dass nachstehend angeführte 
Gebühren im II. Trimester 2026 eingehoben worden sind: 

1. di dare atto che i seguenti diritti sono stati riscossi nel II° 
trimestre 2026: 

 
 
 

G E B Ü H R E N / D I R I T T I         BETRAG/IMPORTO 
 
I  a Sekretariatsgebühren auf Verträge/diritti segreteria su contratti   €               0,00  

b Sekretariatsgebühren Bescheinigungen/diritti di segreteria su certificati  "             15,41 
c Sekretariatsgebühren Bauamt/diritti di segreteria ufficio tecnico   "           620,00 

II  a Kanzleigebühren/diritti di cancelleria       "             12,00 
b Gebühren Ausstellung Identitätskarten/diritti rilascio carte d’identità   "          173,60 
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2. die oben genannten Gebühren wie folgt aufzuteilen: 2. la ripartizione dei diritti di cui sopra come segue: 

 
 

G E B Ü H R E N / D I R I T T I                     BETRAG/IMPORTO 
Onlineschulung 
an die Autonome Provinz Bozen-Südtirol/alla Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige 
I/ab  10% Sekretariatsgebühren/diritti di segreteria      €               1,54  
 
an die Gemeinde/al Comune 
I/a    25% von/del 90% Sekretariatsgebühren/diritti di segreteria    €                        0,00 
I/b    90% Sekretariatsgebühren/diritti di segreteria      "                  13,87 
I/c  100% Sekretariatsgebühre Bauamt/diritti di segreteria ufficio tecnico   "           620,00 
II/a  100 % Kanzleigebühren/diritti di cancelleria      "                  12,00 
II/b  100 % Gebühren Ausstellung Identitätskarten/diritti rilascio c. d'identità   "             173,60 
 
an den Gemeindesekretär/al Segretario comunale 
I/a  75% von/del 90 % Sekretariatsgebühren/diritti di segreteria    €               0,00 

 
 

3. die Ausgabe den nachstehend angeführten 
Ausgabenposten anzulasten, welche genügend 
Verfügbarkeit aufweisen: 

3. di gravare la spesa a carico dei seguenti capitoli di 
bilancio che dimostrano sufficiente disponibilità: 

 

Laufende Zuweisungen an örtl. 
Körperschaften  

Kap. 01111.04.010200 Trasferimenti correnti a Amministrazioni 
Locali 

Geldvergütungen Kap. 01021.01.010100 Retribuzioni in denaro 

  

4. Gegenständlichen Beschluss gemäß Art. 183, Abs. 4, 
des geltenden Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol einstimmig für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären, damit die 
notwendigen Beauftragungen sofort vorgenommen 
werden kann. 

 

4. Di dichiarare la presente deliberazione all’unanimità dei 
voti immediatamente eseguibile ai sensi dell’art. 183, 
comma 4, del vigente Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige, affinché i necessari 
incarichi possano essere affidati subito. 
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Gelesen, genehmigt und unterfertigt Letto, confermato e sottoscritto 

 
 

Der Bürgermeister - Il Sindaco 
 
 

 Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 

der Gemeindesekretär Herr - il Segretario comunale 
Signor 

 
 

 Tobias Kaser 
 

 
 

  

 
 
 

Rechtsmittel: Gegen diesen Beschluss kann während 
seiner Veröffentlichung beim Gemeindeausschuss 
Einwand erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungsgericht 
Trentino-Südtirol – Autonome Sektion für die Provinz 
Bozen Rekurs eingebracht werden. 
Betrifft der Beschluss die Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen, ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, Abs. 5 des 
GvD Nr. 104/2010 auf 30 Tage ab Kenntnisnahme 
reduziert. 

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente deliberazione 
può essere presentata opposizione presso la Giunta 
comunale entro il periodo di pubblicazione e ricorso al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa Trentino–
Alto Adige – Sezione Autonoma per la Provincia di 
Bolzano entro 60 giorni dall’esecutività. 
Se la deliberazione riguarda l'affidamento di appalti 
pubblici, il termine di ricorso è ridotto a 30 giorni 
dall’avvenuta conoscenza dell’atto, ai sensi dell'art. 120, c. 
5 del D.Lgs. n. 104/2010. 
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